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Instrucciones de uso  
BEREG-KIT orina en caja de cartón 

 

El BEREG-KIT 
• Cada BEREG-KIT viene embalado individualmente en una caja de cartón y sellado 

con un precinto de color. 

• Cada BEREG-KIT contiene dos frascos, uno A naranja y otro B azul. Ambos están 
precintados con una tapa de seguridad y una banda retráctil. Cada uno de los 
siguientes componentes del BEREG-KIT está numerado de forma idéntica: 
Caja de cartón, frascos y tapones de seguridad 

• En cada kit encontrarán 2 bolsas de plástico impermeables con material 
absorbente para el transporte al laboratorio (conforme a las directivas IATA DGR). 

• Para abrir el precinto de la caja de cartón, separe la banda retráctil con los dedos (en 
ambos lados de la perforación). La línea negra con las flechas sirve para mostrarle 
dónde está la perforación.  

Antes del uso 

• Asegúrese de que el kit esté intacto y de que el precinto de la caja de cartón y los 
frascos estén sin manipular.  

• Cerciórese de que los números de todos los componentes del kit 
sean idénticos:  

− frascos 

− tapas de seguridad 

− caja de cartón y etiquetas (si las hubiere) 

Tapón de seguridad 
Asegúrese de que estén todos los componentes del tapón:  

− tapón negro 

− resorte de acero 

− anilla metálica gris 
 

Anilla roja 
 

 ATENCIÓN: importante  
 Retire la anilla de plástico rojo antes de cerrar. 
 

 
Nivel de llenado 

 Las líneas grabadas con láser en los frascos de cristal muestran los 
siguientes niveles: 

 60 ml: frasco A naranja 
 30 ml: frasco B azul 

Cantidad máxima de llenado = aprox. 90 ml; no rebase el borde del frasco 
(recuerde que el líquido se expande cuando se congela).  
 

Precinto provisional 
En caso de que no se disponga de suficiente orina, el precinto provisional sirve para cerrar la 
muestra temporalmente. Para el BEREG-KIT embalado en una caja de cartón, se deben usar los 
siguientes precintos provisionales: Precinto provisional Versión Bavaria, precinto provisional 
Versión 1 y precinto provisional Versión Italy 
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Manejo del BEREG-KIT  

• En cuanto tenga suficiente orina (conforme a las normas WADA IST), reparta las 
muestras en los frascos A y B.   

• El recipiente de orina presenta una escala desde 10ml hasta 180 ml con una 
marca adicional de 90 ml.  

• Bajo la supervisión y dirección del controlador de doping, el atleta debe:  

− Controlar que los números de cada uno de los elementos sean idénticos. 

− Retirar la anilla de plástico rojo que impide el cierre del frasco 
involuntariamente 

− Repartir la orina en los frascos A y B conforme a las indicaciones 

−  Cerrar los frascos presionando ligeramente y girando en el sentido de las 
agujas del reloj (al girar escuchará un clic). Gire lo máximo posible. Atención: 
no aplique demasiada fuerza. 

• El controlador de doping debe animar al atleta:: 

− Girar la tapa en sentido contrario a las agujas del reloj para 
garantizar que el kit esté bien cerrado (como método de control 
se puede usar la barra indicadora)  

− Asegurarse de que al levantar el envase con la tapa no se abra. 

− Poner el frasco boca abajo un instante para cerciorarse de que 
esté herméticamente cerrado  

• Para asegurarse de que el BEREG-KIT esté correctamente cerrado, el controlador 
de doping debería ejecutar los mismos pasos como medida de control. 

Preparativos para el transporte al laboratorio 

• Para cumplir las normas de embalaje del IATA DGR sobre "exempt human 
specimens", cada kit cuenta con 2 bolsas de plástico impermeables con material 
absorbente para el envío posterior de los frascos.  

• Cada frasco precintado debe meterse en una de las bolsas de plástico adjuntas 
(asegúrese de que el material absorbente esté en la bolsa).  

• Retire la cinta adhesiva de la bolsa. Para minimizar el aire dentro de la bolsa, 
pase la mano por la bolsa hacia la parte superior y ciérrela de forma segura y 
estanca al aire.  

• Coloque ahora en la caja de cartón los dos frascos precintados y estancos dentro 
de las bolsas de plástico, y cierre la caja con la cinta adhesiva transparente. 

 

 

El fabricante no se hace responsable de un manejo impropio del BEREG-KIT ni por un uso diferente al 
indicado en las instrucciones y la información del producto.  
Lea detenidamente la nota de color rosa que se encuentra en la caja de cartón. Tenga presente que todas 
las instrucciones anteriores a estas ya no tienen validez.  
La última versión de las instrucciones de uso está en nuestra página web: www.berlinger.ch 
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